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18 YAŞINDAN BÜYÜKLERİN ANA YA DA BABAYA BAĞLI OLARAK TÜRK VATANDAŞLIĞINI 
KAZANMASI 

  

Yabancı bir devlet vatandaşı olan ve aynı zamanda Türk vatandaşı ana veya babaya bağlı olarak 
Türk vatandaşlığını kazanmak isteyen 18 yaşından büyük kişiler hakkında aşağıda belirtilen 
belgelerden oluşan bir dosya hazırlanır ve İçişleri Bakanlığına gönderilerek bu kişinin 
vatandaşlığının tayini istenir. Başvuru ancak kişinin anne ve babası ile beraber şahsen müracaatı 
ile yapılabilmektedir. 

 

GEREKLİ BELGELER 

1. Türk vatandaşı olan anne ve babanın ilgilinin kendi çocukları olduğu yolundaki yazılı 
ifadeleri, şayet ölmüş iseler birinci derecedeki mirasçılarının yazılı ifadeleri (Şahsen 
başvuru sırasında dilekçe imzalanacaktır.) 
UYARI: Evlilik dışı doğan ve babaları tarafından tanınan çocuklar, babalarının hanesine 
baba adı ve soyadı ile tescil edilir. Babalık tanıma senedini düzenlemek isteyen babanın 
Türk vatandaşı olması halinde noterden randevu alınmasına gerek bulunmamaktadır. 
Babalık tanıma senedi düzenleyecek olan babanın yabancı ülke vatandaşı olması halinde 
ise önceden randevu almak suretiyle, Başkonsolosluğumuzun noter bölümüne 
başvurulması gerekmektedir.  Daha fazla bilgi için "noterlik işlemleri" bölümüne bakınız.  

Evlilik dışı doğan ve babaları tarafından tanınan çocuklar, babalarının hanesine baba adı 
ve soyadı ile tescil edilir. Annenin Türk vatandaşı olmadığı durumlarda, Türk Medeni 
Kanunu’nun 295. Maddesine göre, annenin yalnızca İngiliz vatandaşı olduğu durumda, 
çocuğunun doğduğu tarihte bekar olduğunu gösteren belgenin (Medeni Durum Belgesi) 
İngiliz yerel makamlarından (General Registry Office) alınması ve bu belgenin  
Başkonsolosluğumuza kayıtlı yeminli bir tercüman tarafından da Türkçeye çevrilmesi ve bu 
tercümeye Başkonsolosluğumuz tarafından onay alınması gerekmektedir. ***) 

Öte yandan, annenin İngiltere haricinde başka bir ülke vatandaşı olması durumunda, 
medeni hal belgesinin sözkonusu ülkenin Londra'da bulunan 
Büyükelçiliğinden/Başkonsolosluğundan temin edilmesi ya da sözkonusu belgenin o 
ülkeden doğrudan temin edilerek ülke yetkili makamlarınca "Apostile Şerhi" yapılarak 
Londra'daki Büyükelçiliğinden/Başkonsolosluğundan bilahare tercüme ve tasdik işleminin 
yapılması gerekmektedir. 

2. İlgilinin üzerinde anne ve baba adı yazılı ayrıntılı doğum belgesi (Full Birth Certificate) ** 
İngiliz Doğum Belgesinin çevirisi Başkonsolosluğumuzca yapılmaktadır. 

3. Türk vatandaşı olduğu belirtilen baba ve ananın ya da bunlardan birinin, aile kütüklerinde 
kayıtlı oldukları yerden çıkartılacak bütün aile bireylerini ve nüfus olaylarına ilişkin 
açıklamaları gösterir nüfus kayıt örnekleri (Başvuru esnasında Başkonsolosluğumuzca 
temin edilecektir.)  

- İlgili aynı zamanda yabancı devlet vatandaşı ise, 

4. İlgili kişinin anne ve babasının aynı zamanda yabancı devlet vatandaşı ise, vatandaşlık 
belgesi ve pasaport asılları.  

Birleşik Krallık dışındaki ülkelerin vatandaşlık belgelerinin kendi ülkelerinden Apostile 
edilmesi ve Türkçe tercümesi şarttır. ** 



5. Kişinin ana ve babasından, bunlardan birisinin ya da her ikisinin ölmüş olması halinde ise 
varsa kardeşlerinden, kardeşleri yoksa üçüncü derece yakınlarından, müracaat 
makamlarınca alınacak ve yakınlık derecelerini belirten ifade tutanağı 

6. Medeni hal belgesi - (Başvuru sahibi evli ise, eşinin kimliği ve evlilik sertifikası. Eşinin 
yabancı vatandaşlığı bulunması halinde vatandaşlık belgesi, anne ve baba adını belirten 
doğum belgesi ve pasaportu**.  Bekâr olması durumunda bekâr olduğunu gösteren 
belgenin yerel makamlardan (General Registry Office) alınması ve bu belgenin  
Başkonsolosluğumuza kayıtlı yeminli bir tercüman tarafından da Türkçeye çevrilmesi ve bu 
tercümeye Başkonsolosluğumuz tarafından onay alınması gerekmektedir. ***) 

7. Anne ve babanın nüfus cüzdanları ve fotokopileri 

8. 4 Adet arka fon beyaz Fotoğraf. 

9. Başvuru ücreti 

10. Müracaat formu (Form VAT-1) 

 

ÖNEMLİ NOTLAR:  

**Çeviri ve Apostil Tasdik Şehri için Yapılması Gerekenler:  

İngiliz makamlarından alınan herhangi bir resmi evrak (Pasaport, Doğum Belgesi, Evlilik Belgesi) için 

dışarıdan yeminli tercüme talep edilmemektedir. Bahsekonu orjinal evrakların tercümesi 

Başkonsolosluğumuzca yapılmaktadır.  

   

Apostil Tasdik Şehrine Taraf olan ülkeleri aşağıdaki linkten bulabilirsiniz! 

https://www.icisleri.gov.tr/illeridaresi/apostil-tasdik-serhine-taraf-ulkeler  

   

Gerekli belgelerin düzenlendiği;  

1. Ülke Apostile Anlaşmasına tarafsa:  

a) Talep edilen belgelerin bahsekonu ülke resmi makamlarından temin edilmesi  

b) Bu belgelerin bahsekonu ülke resmi makamlarından Apostile işleminin yaptırılması  

c) Apostile ettirilmiş belgenin İngilizce'ye tercümesi  

d) Apostile edilmiş ve İngilizce tercümesi yapılmış belgenin bahsekonu ülkenin Londra'da 

bulunan Büyükelçilik/Başkonsolosluğundan tercüme/tasdik onayı yapılması 

gerekmektedir.  

e) İngilizce’ye tercüme edilmiş evrakın Başkonsolosluğumuza kayıtlı yeminli 

tercümanlardan İngilizce’den Türkçe’ye tercüme ettirilerek, Noterlik bölümünden 

randevu alınarak tasdik ettirilmesi gerekmektedir.  

  

2. Ülke Apostile Anlaşmasına taraf değilse:  

a) Talep edilen belgelerin bahsekonu ülke resmi makamlarından temin edilmesi  

b) Bu belgenin İngilizce'ye tercümesi  
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c) İngilizce tercümesi yapılmış belgenin bahsekonu ülkenin Londra'da bulunan  

Büyükelçilik/Başkonsolosluğundan tercüme/tasdik onayı yapılması gerekmektedir.  

İngilizce’ye tercüme edilmiş evrakın Başkonsolosluğumuza kayıtlı yeminli tercümanlardan 

İngilizce’den Türkçe’ye tercüme ettirilerek, Noterlik bölümünden randevu alınarak tasdik ettirilmesi 

gerekmektedir  

 

*** Yeminli tercüman listesine aşağıdaki linkten ulaşabilirsiniz. 

https://www.konsolosluk.gov.tr/TranslatorSearch/Index 
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